
 

教牧分享     李李李李榮恩牧師榮恩牧師榮恩牧師榮恩牧師    

    

《《《《尋找深崇的宣教士尋找深崇的宣教士尋找深崇的宣教士尋找深崇的宣教士》》》》    

  最近有機會接觸兩位宣教士，他們都曾被差往國外從事宣教事工；一位是環球福音會

香港分會的總幹事羅惠強牧師。這差會是由英國板球手史達德先生(劍橋七傑之一)，於 1913

年開始的。這位 53 歲健康不良、卻懷著滿腔熱誠的宣教士，盼望能看到非洲人敬拜基督，

便啟航前往非洲的心臟地帶。在旅程中，神告訴他此行不單是為非洲，更是為整個世界。

他的格言：「如果耶穌基督是神，並且為我而死，那就沒有任何犧牲大至使我不願為祂作的

了。」 

  環球福音會是一個國際化的差會，擁有超過 1,800 位同工，分佈在 75 個國家中服侍。

這差會要求成為他們宣教士條件之一，就是參加者要自籌所有宣教經費。因此所有準備成

為他們的宣教士，都要有教會支持，足以應付宣教士的宣教經費。 

  另外一位的宣教士就是我們所支持的羅兆泉牧師夫婦。他們的差會就是威克理夫聖經

翻譯會。這差會的創辦人金綸湯遜（William Cameron Townsend，1896 年 - 1982 年）

相信每一個民族都需要母語聖經。1917 年，21 歲的他參加中美洲宣教隊前往危地馬拉推銷

西班牙語聖經，卻發現許多印第安人都不喜歡這本聖經。一位加支告族印第安人（Cakchiquel 

Indian）對他說：「如果你的神真是那麼偉大，祂為甚麼不說我們的語言？」  

  因此，金綸湯遜於 1934 年舉行第一次語言學及翻譯訓練班「威克理夫營」（Camp 

Wycliffe）。此名取自十四世紀英國聖經翻譯的先驅，約翰威克理夫（John Wycliffe）的姓

氏。自此轉轉成立了現今的威克理夫聖經翻譯會。 

  羅牧師在 5月 18日本會同工會中透露，成為這差會的宣教條件之一，就是所有宣教士

要自行籌募宣教經費，並要繳納薪金的十份之一作為差會的行政經費。感恩的是他所翻譯

的菲律賓倫布語新約已完成，還有起初支持他們的人數由百多人增至六百多人。他 8 月 1

日將正式接任為威克理夫聖經翻譯會香港分會總幹事一職，7月 3日下午在本堂舉行就職典

禮暨倫布語新約電子版奉獻禮。我鼓勵大家參加這典禮，以示支持。 

  接觸上述兩位宣教士的原因，因為羅兆泉牧師自從 20 多年前，他成為威克理夫聖經翻

譯會的宣教士時，我們就支持他至今；與環球福音會香港分會的羅惠強牧師接觸，因為我

們正考慮支持他們其中的一位準宣教士，而這位宣教士準備往國內宣教。 

  說到宣教士，深崇過去的 30 年，被主呼召而成為宣教士的肢體（包括帶職宣教），的確

廖廖可數。當然要成為宣教士，首先要有主的呼召，否則不適宜，也不應成事。但問題不是

要說成為宣教士的人數少，就連獻身全職事主的肢體也不多。粗略估計獻身全職事主的肢

體，過去 30 年約有十位。現今仍在工場上事奉的，最近期的一位已是十年前的事了。我們

不禁要問：為甚麽？要回答這問題可不易。但我們可以做的：首先，我們求主在深崇呼召献

身事主的肢體，正如我們的主所言：「要收的莊稼多，做工的人少。所以，你們要求莊稼的

主差遣做工的人出去收他的莊稼。」路加福音 10：2；其次，當主的呼召臨到時，我們會否

回應主的呼召獻身事主？特別是年青的弟兄姊妹。求主在深崇呼召祂的僕人使女，也願我們

像先知以賽亞的回應：我聽見主的聲音說：「我可以差遣誰呢？誰肯為我們去呢？」我說：「我

在這裏，請差遣我！」以賽亞書 6章 8節。 

 


